TECHNICAL ARRANGEMENT
BETWEEN

THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE
OF THE HELLENIC REPUBLIC

AND

THE MINISTRY OF DEFENCE
OF THE ITALIAN REPUBLIC

ON IMPLEMENTATION OF

THE MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE GOVERNMENT OF THE ITALIAN REPUBLIC
CONCERNING THE COOPERATION OF

THE MINISTRY OF DEFENCE

OF THE ITALIAN REPUBLIC
WITH

THE ATHENS MULTINATIONAL SEALIFT
COORDINATION CENTER (AMSCC)



PREAMBLE

The Ministry of National Defense of the Hellenic Republic and the Ministry of
Defense of the Italian Republic, hereinafter referred to as “the Parties’:

Desiring to enhance the readiness and effectiveness of their respective forces
through the cooperative use of Strategic Sealift capabilities;

Seeking to establish basic arrangements for the suitable provision of Strategic
Sealift capabilities;

Taking into account the "Memorandum of Understanding between the
Government of the Hellenic Republic and the Government of the ltalian Republic
concerning the cooperation of the Ministry of Defense (MOD) of the ltalian
Republic with the Athens Multinational Sealift Coordination Center” (hereinafter
referred to as the “MOU") done in Athens on April 18, 2005 and entered into
force on July 27, 2009.

Taking into consideration the Verbal Note N.128/Prot.1497 dated October 18,
2007 of the Embassy of the ltalian Republic in Athens, as well as the Verbal Note
No.2093.2/15/AS 1054 dated November 23, 2007 of the Ministry of Foreign
Affairs of the Hellenic Rebublic/A1 Directorate, which constitute an agreement
complementing the MOU,;

Having regard to the Verbal Note 691/P/0059537 dated February 18, 2008 of
the Ministry of Foreign Affairs of the Italian Republic, as well as the Verbal Note
No0.2090/AS 1621 dated July 22, 2009 of the Embassy of the Hellenic Repubilic in
Rome, by which the parties inform each other of the completion of their relevant
internal procedures required for the entry into effect of the MOU;

Wishing to set up essential procedures concerning the activities outlined in the
MOU.

Have reached the following understanding:

SECTION 1
PURPOSE

The purpose of this Technical Arrangement (hereinafter referred to as the
“TA") is to specify additional arrangements and procedures which apply to the
cooperation of the Parties with the AMSCC. Provisions included in the MOU will
apply to this TA and its Annexes. The Annexes to this TA from “A” to “H” regulate
specific aspects that must be applied to the services provided. These Annexes
constitute an integral part of this TA. Other Annexes may be added by mutual
written consent, in accordance with Sections 7 and 8.



SECTION 2
FINANCE

Financial issues concerning the utilisation of the AMSCC capabilities anc
services as referred in Article 6 of the related MOU are described in Annex “A” tc
this TA.

SECTION 3
SEALIFT REQUEST AND RELEVANT CHARTERING PROCEDURES

1. The Points of Contact (PoC) involved in sealift request as well as in the
relevant chartering procedures are mentioned in Annex “B” to this TA.

2. Any request concerning sealift capacity will be submitted by the Italian
Party (hereinafter also referred to as the ‘Requesting Party” regarding the
procurement procedures only) to the AMSCC for a detailed assessment, in
accordance with Annex “C”. Additional information may be requested by the
AMSCC, when deemed necessary, in order to facilitate the procurement
procedures.

3. The AMSCC through the competent Hellenic Authorities will conduct
procurement procedures, as described in Annex “D” to this TA, in order to
facilitate the chartering of the required assets, in accordance with any given
requirements by the Requesting Party applying to the request. The Requesting
Party, through the PoC, retains the right to evaluate the asset(s) proposed by the
AMSCC and whether to accept them. Furthermore, according to Article 3.6 of the
MOU, upon receiving the AMSCC'’s proposal, the Italian MOD reserves every
right to investigate alternate ways of acquisition of assets.

4. Upon completion of procurement procedures, renting contracts (charter
parties) will be approved and signed in English, by the Requesting Party through
the duly authorized ltalian representatives, directly with the ship provider. One
copy of any renting contract will be provided by the Requesting Party to the
AMSCC for monitoring purposes.

5. The Requesting Party is the charterer of the vessel(s). The charterer and
the ship provider are responsible for the proper execution of the charter party
(good execution). The AMSCC will monitor the chartered vessel(s) on behalf of
the charterer. The Requesting Party will directly pay the ship provider according
to the respective contract clauses.

6. All the above mentioned actions conducted by the AMSCC and the
competent cooperating Hellenic Authorities are subject to the final approval of the
Requesting Party.

7. Details concerning contractual aspects and use of spare capacity are set
out in Annex “E” to this TA.



SECTION 4
ADVISORY BOARD (AB)

1. An Advisory Board (hereinafter referred to as the “AB”) will be established
with the participation of representatives of all Governments, Ministries of Defence
and International Organisations which have signed an agreement concerning
cooperation with the AMSCC.

2. All Governments, Ministries of Defence and International Organisations
which have already signed or will sign an agreement concerning cooperation with
the AMSCC will be represented in the AB. These will be hereinafter referred to as
the “AB Members”.

3. The AB will offer advice on issues concerning movement and
transportation capabilities and activities.

4. Meetings of the AB will take place at the AMSCC premises upon request
of any AB Member mentioned in paragraph 2 of Section 4, provided that the
majority of the AB Members agree to the request. The attendance of the majority
of the AB Members is necessary for the meeting to take place.

5. The AMSCC Director reserves the right to request the convocation of any
AB meeting, if this is imposed by specific reasons.

6. The decisions of the AB will be taken by consensus.

SECTION 5
MANNING CONTRIBUTION TO THE AMSCC

Procedures concerning manning contribution are detailed in Annex “F”,
along with an organisation chart of the AMSCC with distinct roles and duties, as
well as dedicated posts for representatives of all Governments, Ministries of
Defence and International Organisations cooperating with the AMSCC.

SECTION 6
MONITORING OF CHARTERED VESSELS

Principles and procedures to be implemented by the ship providers, the
Requesting Party and the AMSCC, regarding the monitoring of the chartered
vessels are detailed in Annex “G”.

SECTION 7
AMENDMENTS

1. This TA may be amended, at any time, in writing. All amendments, except
those to Annex “B”, have to be mutually consented by the Parties and will enter
into effect according to the provisions of Section 8 (paragraph 1) of this TA.

2. Amendments to Annex “B” will enter into effect upon written notification of
the Party requesting such amendment to the other Party.



SECTION 8
ENTRY INTO EFFECT, DURATION AND TERMINATION

1. This TA will enter into effect upon exchange of written notifications
' between the Parties by which they inform each other of the completion of their
- relevant internal procedures. It does not constitute an alone-standing document
- and it will remain in effect as long as the MOU remains in effect.

2. This TA will be terminated on the date the related MOU is terminated.
This TA is done in two originals in the English language, one for each Party.

FOR THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE HELLENIC
REPUBLIC

o g e :

“Major General Antonios PAVLOU
HNDGS/DCOS SUPPORT

- N , A
Dated S - £. 0™

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE ITALIAN REPUBLIC

b e U m
Lieutenant General Alessandro MONTUORI
ITA DGS/ Chief of IV Department

Logistics & Infrastructure

Dated /{Z - F-2olo

ANNEXES:

Annex A: Financial Issues

Annex B: Points of Contact

Annex C: Sealift Request

Annex D:  Procurement and Chartering Procedures

Annex E:  Contractual Aspects and Use of Spare Capacity
Annex F:  Manning Issues

Annex G: Communications, Monitoring and General Information
Annex H: Terminology




ANNEX A

FINANCIAL ISSUES

1. The operating costs of the AMSCC are funded by the Host Natior
(hereinafter referred to as the “HN”) as referred in paragraph 6.2 of the MOU.
The AMSCC's operating budget is calculated in Euro.

2. In addition to the support mentioned in the MOU, the HN will provide, at nc
cost to the ltalian Party, for the personnel appointed to the AMSCC the following:

a. Expenses related to Health, Safety and Security:

(1) Security within the Hellenic National Defence General Staf
(hereinafter referred to as the "HNDGS”) premises;

(2) Necessary identity cards and security passes;
(3) Medical care which can be provided within HNDGS premises;
(4) Dental care which can be provided within HNDGS premises;

(5) Health & Safety inspections and prevention measures of the
AMSCC premises;

(6) Fire protection within the AMSCC premises;

b.  Expenses related to office facilities, utilities, equipment and supplies:
(1) Premises and their proper maintenance and cleaning;
(2) Services which are provided to the AMSCC personnel;

(3) Covering of utilities’ expenses, including electricity, water and
sewage;

(4) Lockers for personal items;

(5) Security equipment and its maintenance;

(6) Photocopying facilities and their maintenance;

(7) Office furniture/equipment and their maintenance;

(8) Reprographic and photographic services;

(9) Use of telephones and fax machines and their maintenance;
(10) Use of computer equipment and its maintenance.

(11) Office supplies, including paper, laser toners and printer
cartridges;

(12) Covering of communication costs for use of commercial
systems, including postal charges for the AMSCC mail and Internet connection;

(13) Communication charges over military networks;
c. Other expenses:

(1) Covering of HN's training courses necessary for the appropriate
operation of the AMSCC,;



(2) Covering of travel costs, excluding subsistence allowances, on

AMSCC’s duty;

(3) Covering of expenses for public relations and informational

material of the AMSCC;

(4) Provision of HN forms and military publications.

3. The following support will be provided by the Italian Party to its personnel
appointed to the AMSCC, without reimbursement from the AMSCC budget:

a. Payments and aliowances;

b. Household accommodation;

c.  Subsistence allowances;

d. Pre-appointment training, including NATO courses (where
appropriate);

e. Career/regular training courses;

f Personnel administration;

g. Long-term medical care;

h.  Long-term dental care;

I.  Medical and dental care specialists;

j. Commuting costs to and from household accommodation:

k.  Postal charges for national business or personal issues;

Communication charges for national business or personal issues.




ANNEX B

POINTS OF CONTACT

1. Host Nation

AMSCC- Director

Stratopedo Papagos

15569 Holargos

Athens, Hellenic Republic

Tel: +30 210 657 1700
+30 210 657 1742

Fax:  +30210657 1790

E-mail: amscc.dir@otenet.gr

2. Requesting Party (Ministry of Defense of the Italian Republic)

COMANDO OPERATIVO Di VERTICE INTERFORZE
Joint Movement Coordination Centre (COI JMCC) |
Via di Centocelle n. 301

00175 ROMA

Tel: 0039 06 46919137 - 46919116

Fax 0039 06 46919366

e-mail: jmcc@coi.difesa.it
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ANNEX C

SEALIFT REQUEST

1. The PoC of the Requesting Party provides the AMSCC with as many
details as possible regarding its requirements. The request includes, in general,
the following information:
a. Route:
(1) Sea Port of loading (and/or embarkation).
(2) Sea Port of discharge (and/or disembarkation).

(3) Earliest and latest loading date/time.

(4) Earliest and latest date of discharge (minimum speed of vessels
can also be required).

(5) Restrictions on expected routing.
b.  Restrictions regarding the vessel(s).
c.  Time period for the execution of the contract (if applicable).

d.  Rationale for “urgency procedure®, in order to justify EU negotiations,
national limited tender and/or market research/overview.

e. Passengers (Escort and/or Technical Personnel):

(1) Number and rank.

(2) Required food, accommodation and other services, where

applicable.
f. Cargo:
(1) Fult Cargo description which will include following info:
(@) Detailed list with all Commodities / Equipment to be
transported.

(b) Dimensions / cubic meters (volume) / net — gross weight /
Length in loading/lane meters (per item and/or group of items).

(c) Details of hazardous material to be included in the cargo:
hazard class (IMDG), UN number, Flash point, packaging group, EMS/MFAG.

(2) Limiting factors affecting the vessel(s) to be used (corridor
width, deck height and maximum deck pressure, ramp load capacity, electrical
power for refrigerated shelters/containers etc).
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(3) Detailed value of cargo, required for the vessels provider
internal procedures (i.e. insurance).

(4) Who will be responsible for loading/discharging the vessel(s).

(5) Who will be responsible for stowing, lashing and securing the
cargo.

(6) Amplifying remarks.
g. Estimated amount of the renting contract(s).

h. Draft contract(s) format including technical terms and contract
clauses, if possible.

2. Requests should be made preferably by FAX or e-mail, in English, and
their reception will be acknowledged through the same means of communication.

3. The AMSCC will offer to the Requesting Party assistance and
recommendations, so that the submitted request will be properly completed.
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ANNEX D
PROCUREMENT AND CHARTERING PROCEDURES
1. Any sealift request, as detailed in Annex “C” to this TA, will be submitted

by the Requesting Party (charterer) via the authorised and established
communication channels to the AMSCC for a detailed assessment.

2. The AMSCC will respond in due time whether procurement procedures
can be initiated. Thereafter it will offer to the Requesting Party all necessary
assistance for the proper completion of the sealift request, in accordance with
Annex “C”.

3. Upon completion of the request and final approval of the Requesting
Party, the AMSCC, in cooperation with competent Hellenic Authorities, will
conduct actions in order to facilitate the procurement of the suitable assetl(s),
according to the needs of the Requesting Party.

4. The procurement procedures, on behalf of the charterer, will be conducted
by the competent Hellenic Authorities in accordance with the Hellenic (national)
legislation and/or the respective EU Directives embodied in it. Procurement
procedures conducted by the competent Hellenic Authorities are described
below:

a. Open tender

According to the Hellenic legislation, any tender is widely announced
to the national media (at least three newspapers) and the national Gazette at
least 10 days before the actual tender takes place.

b. Limited tender

This procedure is used in cases of emergency, when immediate
action has to be taken. For this reason, it has to be justified by the Requesting
Party. In this case, the announcement is limited to Hellenic Chamber of Shipping
and the Hellenic Shipping Unions and the web site of the Hellenic Ministry of
Mercantile Marine. This procedure requires announcement at least 3 days before
the actual tender takes place.

c. EU Tender

According to the respective EU Directives, being embodied to the
Hellenic legislation.

d. EU Negotiations

According to the respective EU Directives, being embodied to the
Hellenic legislation.
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5. The type of procurement procedures to be followed as well as their
initiation presupposes the written consent of the Requesting Party.

6. The AMSCC may also conduct market research/overview, in order to
facilitate the chartering of the most suitable vessel(s).
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ANNEX E

CONTRACTUAL ASPECTS AND USE OF SPARE CAPACITY

1. Signing of the renting contract (charter party)

Any contract will be signed between the Requesting Party and the
vessel(s) provider.

2. Technical terms and contract clauses

Technical terms and contract clauses shall be specified in the draft
contract format that may be attached to the Sealift Request, as specified in
Annex “C” to this TA.

3. Terms of payment

Payment must be made by the Requesting Party, directly to the vessel(s)
provider, without any involvement of the AMSCC, in accordance with the terms of
the renting contract.

4, Execution of renting contracts

a. The Requesting Party and the vessel(s) provider are responsible for
the proper execution of the renting contract, for any additional costs that may
arise from unforeseen expenses concerning its execution, as well as for its
improper execution or non execution.

b. The AMSCC and the cooperating Hellenic Authorities cannot be held
responsible/liable by the Requesting Party or/and the vessel(s) provider for any
additional costs that may arise from unforeseen expenses concerning the
execution of the renting contract, as well as for its improper execution or non
execution.

5. Ship’s safety

The Captain of the ship is the final authority for any aspect, which may
affect the ship's safety.

6. Stowage and transportation of hazardous cargoes

Stowage and transportation of hazardous cargoes will be effected in
accordance with International Regulations (IMDG, including vessel's dangerous
goods regulations) or in accordance with Hellenic national regulations and/or
NATO/EU regulations, whichever is more restrictive.

7. Use of spare capacity

a. The Requesting Party reserves the right to offer the spare capacity,
where existent, of its chartered vessels to other partners for NATO/EU or other
multinational entity-led operations conducted under United Nations mandate
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and/or exercises, against reimbursement and upon consent of the vessel(s)
provider.

b. In such a case, the AMSCC can offer recommendations regarding
the optimum management of the spare capacity of the chartered vessel(s).

c.  The Parties will exchange information regarding the availability of any
spare capacity of vessel(s).



16

ANNEX F
MANNING ISSUES
1. The current manning list of the AMSCC consists of a 22 personnel in total,

as per Appendix 1 to this Annex. The Hellenic Ministry of National Defense
reserves the right to amend the organisation chart (except the posts of Director
and Deputy Director — Chief of Staff, which are specified in paragraphs 2 and 3),
at any time, according to the AMSCC administrative and operational needs.
Upon any amendment of the organisation chart, the Hellenic Party should notify
in writing the other Governments, Ministries of Defence and International
Organisations which have signed an agreement concerning cooperation with the
AMSCC.

2. The HN retains the right to fill the post of the AMSCC Director, the
AMSCC Director's Advisor (Hellenic Coast Guard Officer) and the posts of the
Supporting Branch.

3. The Italian MoD retains the right to fill the post of Deputy Director (DD) -
Chief of Staff (COS), as referred to at Article 4 of the related MOU.

4, Remaining posts may be filled by personnel of the Governments,
Ministries of Defence and International Organisations which have signed an
agreement concerning cooperation with the AMSCC, upon request and upon
approval by the HN.

5. The normal tour length at the AMSCC is 2/3 years in accordance to
national policy. A three week overlap with the predecessor is important to ensure
smooth transition. Appointment of personnel who might retire or be promoted
during appointment to the AMSCC should be avoided.

6. The option concerning the representation of the Italian Party at the
AMSCC, as mentioned in Article 4 of the MOU, can be activated at any time,
upon consultations between the Parties. For any potential representative of the
ltalian Party at the AMSCC premises, the Italian Party will send an application
letter to the AMSCC. In this letter, the Italian Party will state the following
information concerning the person to be appointed to the AMSCC: name, rank,
current position, position to be filed at the AMSCC and time period of
appointment. This letter will be accompanied by the respective curriculum vitae
(CV) and the appropriate security clearance. The AMSCC Director will answer
accepting the assignment, within ten (10) working days after the reception of the
letter. One week after the reception of the notice expressing the acceptance, the
representative of the ltalian Party may present himself/herself to the AMSCC.
These timeframes may be shortened in the case of Italian Party representation in
view of or during a movement and transportation operation. The Hellenic Ministry
of National Defense will cover all infrastructural and operational costs, whereas
the ltalian Party will cover all expenses related to human resources, as referred
to at Annex “A” to this TA.

APPENDICES
APPENDIX 1: AMSCC ORGANISATION CHART
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ANNEX G

COMMUNICATIONS, MONITORING AND GENERAL INFORMATION

1. Contractual clauses concerning monitoring

a. An extensive use of commercial communication links (phone, fax,
telex, data, etc.), as well as existing military systems in compliance with
NATO/EU standards has to be achieved, so that the AMSCC exercises its duties
of monitoring the chartered vessel(s). In addition, the chartered vessel's captain
or agent should provide following information prior to the vessel's sailing:

(1) Ship identification and contact details, as appropriate (name,
call sign, IMO identification number or MMSI number).

(2) Chartered ship’s captain's/ agent's /provider's /operator's
security officer’s full contact and emergency response details.

(3) For security reasons, personal details of the procured asset(s)
operator(s) may be requested.

: (4) Estimated time of sailing from port of loading/embarkation and
estimated time of arrival at port of discharge/disembarkation.

b. The Captain of the chartered vessel must send at agreed time
intervals, in case specific operational requirements mandate, a message to the
AMSCC informing about the vessel's position, good course of shipment and
estimated date/time of arrival at the next intermediate port/stop and/or at the final
destination. The Captain of the vessel has also the obligation to report
expediently to the AMSCC any incident or accident which may affect the safety of
the vessel, its cargo and/or passengers and the personnel as well as any incident
or accident which may affect the environment and/or lead to pollution.

2. Information on chartered vessels sent by the AMSCC

The AMSCC shall provide to the Requesting Party, through extensive use
of commercial communication links (phone, fax, telex, data, etc.), all relevant
information regarding the procured vessels and their routing, as soon as
possible.
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ANNEX H

TERMINOLOGY

The terms used in this TA and/or the related MOU are defined as follows:

1. Monitoring.

a. To observe chartered vessels’ route using the reports provided by
their Captain. The Captain of the vessel ensures that the trip continues without
any problem affecting the safety of the ship and/or the cargo andfor the
environment.

b. To forward to the Requesting Party and/or to the vessel(s) provider
all information received by International Organisations (e.g. NATO, EU or UN)
and or reporting Centers regarding the safe passage, the departure and/or the
arrival of the procured vessel(s) whenever possible.

2. Cargo
Any freight or merchandise on the vessel, or carried by the vessel.

3. Passenger

A person who is authorised to embark on a vessel in order to travel,
without participating in vessel's operation.

4. Vessel/ship provider

The legal entity (person or company) providing the vessel and signing the
renting contract (charter party) with the Requesting Party. This may be the
owner, agent or broker of the vessel.

5. Claim

Demand for something as rightful or as being once due or property.
6.  Liability

State of being legally obliged and responsible.

7. Urgency Procedure

The procurement procedure, in which the available time frame does not
allow the conduct of an open tender and which justifies the conduct of EU
negotiations, limited tender and/or market research/overview.

8.  IMO

International Maritime Organisation.
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9. IMDG

International Maritime Dangerous Goods Code.
10.  UN Number

Four digit number that identifies hazardous substances and articles in the
framework of international transport.

11.  EMS/MFAG

Emergency Medical Schedule/ Medical First Aid Guide.
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TEXNIKH AIEYOETHXZH
METAZY
TOY YMNOYPrEIOY EONIKHEZ AMYNAX THX EAAHNIKHE AHMOKPATIAL
KAI TOY YMOYPIEIOY AMYNAZ THZ ITAAIKHE AHMOKPATIAZ
IXETIKA ME THN E®QAPMOIH
TOY MNHMONIOY KATANOHXHZ
METAZY
THXZ KYBEPNHZHZ THX EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ
KAI THX KYBEPNHZHZX THZ ITAAIKHZ AHMOKPATIAX
NOY AQOPA XTH ZYNEPTAZIA
TOY YMNOYPIEIOY AMYNAX THX ITAAIKHE AHMOKPATIAL
ME TO NOAYEONIKO ZYNTONIZTIKO KENTPO ITPATHIKQN
OAAAZZION META®OPQON THE AOHNAZ (MOZKEZOAM-AMSCC)

NPOOIMIO

To Ymoupyeio EBvikig Apuvag tng EAAnviking Anpokpartiac kai 10 - YTroupyeio
Apuvag Tng Itahikng Anpokpartiag, e@egAg avagepdpeva we "1a ZupBaAloueva
Mépn™ :

EmBupwyvTag va evioxUoouv TV €TOINOTATA KAl TNV ATTOTEASOUATIKOTRTA TWV
avTioTOIXWV BUVAMEWY TOUG HECW TNG OE CUVEPYACTIa XPRonNg Twv JUVOTOTHTWY
ZTpatnyikwv Qaidooiwv Metagopwy,

Emdiwkovrag tnv eykabidpuon BaciKwy CUHQWVIWY YIG TRV KatdAAnAn apoxn
ouvartoTiTwy Tpatnyikwyv Oaldooiwv Meragopwv,

AapBavovrag vrrown 1o "Mvnuoévio Karavonong petalt g KuBépvnong tng
EAAnvikAg Anpokpariag kai Tng KuBépvnong tng IraAikhig Anpokpariag mrou agopd
oTn cuvepyaoia Tou Ymoupyeiou Apuvag (YITAM) 1ng ItaAikng Anuokpartiag pe 1o
MoAuebvikd ZuviovioTikG Kévipo Ztparnyikwv OaAldooiwv Metagopwy NG
ABrvag”, epetng avaeepopevo wg "MK, To omroio cuvrpbn otnv ABrva, oTtig 18
AtrpiAiou 2005 kai 1€0nke o€ 10X0 oTIg 27 louAiou 2009.

AapBavovrag umoéwn Tn Pnuartki Aioxoivwon pe apiB. 128 kar apib.
TPWTOKOAOU 1497, pe nuepounvia 18 OktwBpiou 2007, ¢ TMpeoBeiag mng
ItadikAc Anuokpatiag otnv ABrva, kabwg kai T Pnuarixr} Aiakoivwon pe apid.
2093.2/15/AZ 1054, pe nuepounvia 23 Noeufpiou 2007, Tou YTTOUPYEiIOU
E€wTepikwv ¢ EAANVIKAG Anuokpartiag/AiciBuvon A1, o1 OTTOIEG CUVIOTOUV [ia
cuppwvia cuptrAnpwpuartikr} Tou MK,

‘Exovrag uméwn Tn Pnuamxn Aiakoivwon ue apiB. 691/P/0059537, e
nuepopnvia 18 ®eBpouapiou 2008, Tou Ytoupyeiou Ewrepikwv NG ITAAIKAG
Anpokpartiag, kaBwg ko T Pnpamikr Alakoivwon pe api®. 2090/AX 1621, ue
nuepopnvia 22 louhiou 2009, g MpeoBeiag g EAAnviKAG Anpokpartiag oTn
Poun, e Tnv omoia Ta cupBalAépeva pépn evnuepwvovrar apoifaia yia tnv
OAOKAfPWOT TWV OXETIKWV ECWTEPIKWV TOUG DIAdIKACIWY TTOU aTTaITOUVTAl Yia TN
B8éon oe 10U ToUu MK
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Embupwvrag va Beomicouv  Baoikés  Siadikacieg Tou  a@opolv  OTIC
OpaaoTtnNPIOTNTES TTOU TTEPIypd@ovTal ato MK,

‘Exouv karaAngel otnv akdéAoubn ocupewyvia:

TMHMA 1
ZKOMoz

ZKOTTOG NG Trapoucag TexvikAg AlEuBéTnong (e@efAg avagepOuEvnNG wg
"TA") gival va 1rpoadiopioel TiIg TPdaBeTEG PUBICEIS KAl DIadIKACiEC o1 OTToiEC Ba
IoxUouv yia Tn ouvepyaoia Twv ZUpPalAopevwy Mepwv pe o AMSCC. Ol
diarageig ou mepihaupdvovral oto MK 8a toxUouv yia v Trapouca TA kai Ta
Napaptiuata Ng. Ta Mapapripara g mapoucag TA amd 10 "A" éwg 10 "H"
puBpifouv CuUYKeKpPIUEVOUG OpPOUG Of OToiol TIPETTEl va eapuolovTal KaTd TIg
Tapexopeveg utrnpeoies. Ta MNapapmiuata autd cuvioTouv avamoéocTTacTo TURHA
¢ Tapovoag TA. AN lMapapTApara pymopolv va TpooteBolv, pe auolfaia
ouvaiveon (Twv ZupBoAlopévwy Mepwv), ocupewva pe Ta ApBpa 7 kail 8.

TMHMA 2
OIKONOMIKA

Ta oikovopikd {nmuara  ToU  agopouv  aTrp  XPnoigoTroinon  Twvy
duvaroTiTwy Kai utinpeciwv Tou AMSCC, 6Twg autég avagépovtal oto ApBpo 6
ToU ouvagouc¢ MK, reprypdgovtal oto MNapdptnua "A" tng TTapovuoag TA.

TMHMA 3
AITHMA ZTPATHIMKHZ OAAAZZIIAZ META®OPAZ
KAI ZXETIKEZ AIAAIKAZIEZ NAYAQZIHZ

1. O1 Xuvdeopor Emkowvwviag (ZuvEm) mou aoxololvian pe 1O aitnpa
oTpPaATNYIKAG BAAGOTIOC HETAPOPAG, KABWG Kal TiG OXETIKEG dladikaoieg vauAwang,
avagépovTal ato MNapdprnua "B" 1ng TTapouocag TA.

2. KdBe aitnua ou agopd ot duvatdtnta oTpartnyikig Baidooiag HeTapopag
Ba utroBAaMAeTal amod 1o ITaAikd ZupBalhépevo MEpog (EQEEHG avaPEPOUEVO KAl WG
T0 «AIToUv JuppBoAAdpsvo Mépog» - poévo oe oxéon pe TIG Oladikaoieg
mpounBeiv) Tpog 10 AMSCC, yia Aetrropepr] agloAdynor, cUpQwva pe TO
Mapdptnua "I, Mp6oBeteg TAnpogopieg pmopolv va ¢{ninBouv amd 1o AMSCC,
6Tav auté Kpivetar avaykaio, TPOkeIpévou va OieukoAuvBolv ol diadikaocieg
TTPOUNBEIWV.

3. To AMSCC, péow Twv appddiwv EMnvikwv Apxwv, Ba Oievepyei
SiadIkaoieC Tpoundeitv, 6Trwg Teplypdgoval ato MapdpTnua «A» TG Tapoucag
TA, mpokeiyévou va OicuKOAUveTal 1 vaUAWON Twv OTTQITOUPEVWY  HECWYV,
oUNPWVa PE TUXOV KABOPIOUEVEG ATTAITACEIS Tou AIToUvTog ZupBalAopevou
Mépoug TTou oxeTidovTal pe 1o aitnpa. To Airodv YupBaiopevo MEpog, pEow Tou
YUvET, Siatnpei 1o dikaiwpa va afloAoyei Ta péoa TTOU TIPOTEIVOVTAL ATTO TO
AMSCC kai (To dikaiwpa) va Ta amodéxerar f 6xi. EmmAtov, olppwva pe 10
ApBpo 3.6 Tou MK, apoTou AdBer v TTpdtacn tou AMSCC, 1o ITaAikd YTroupyeio
Apuvog EMQUAGOOETAl KAGBe SIKAIDPATOG Tou va  JIEPEUVAOEL £VAAANQKTIKOUG
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TPOTIOUG TTPOUNBEING PEoWV.

4, Merd v oAlokAfjpwon Twv JIadikaciv TTpopnBeiwv, o oupBdosig
MioBwong (vaulooupgpwva) Ba eykpivovial kal Ba uTToypd@ovTal, oTnV AyYAIKR
YAWOOQ, HECW TWV VOUINA £50UCI0BOTNUEVWV ITAAWY EKTTPOCWTIWY, aTreuBEiac pe
Toug Trapdxoug Twv okagwv. Eva avriypago kaBe ocupBacng picbwone 6a
Tapéxeral amd 10 Amolv JuuBaMopevo Mépog oto AMSCC, yia Adyouc
TTapakoAoubnong.

5. To Airouv ZupPBaMopevo Mépog eival o vauAwtrig Twv okagwv. O
VAUAWTAG Kal 0 TTAPOX0g Tou OKAgoug eival umrelBuvol yia TV TPOCHKouoa
EKTEAEON TOU vauhooupwvou (KaAn ektéAeon). To AMSCC Ba mrapakoAouBei 1a
vauAwBEévra okaen yia Aoyapiaopd Tou vauAwTr. To Aitodv ZupBarAouevo MEpog
Ba ego@Aci ameubeiag Tov TAPOXO TOU OKAQPOUG, CUUPWVA ME TIC QVTIOTOIXEG
OUMBATIKEG PHTPEC.

6. OAeg o1 rpoavagepdueveg evépyeleg ol oTroie¢ Ba die€dyovial amd To
AMSCC kai 1ig apuddieg ouvepyaldueves EAANVIKEG Apxég, Ba UTTOKEIVTAl OTV
TEAIKA £ykpion Tou AITouvTog ZupBaAAduevou Mépouc.

7. NETTTOUEPEIEG OXETIKA HE TOUG OpOUG CUUBACEWY Kal Th XPNOIPoTroinon NG
01aB€o1ung xwpnmikdéTNTAG TTapariBevral oto Mapdprnua "E" Tng Trapovoag TA.

TMHMA 4
LYMBOYAEYTIKH ENITPOINH (ZE)

1. Mia ZupBouAeuTtikry EmiTpotrh) (€@e€AC avapepduevn we «ZE»), Ba ouoTabei
ME TN CUMKETOXT EKTTPOCWTIWY SAwV TwV KuBepvnoewy, Twv YTToupyeiwv Apuvag
Kal Twv AigBviov Opyaviopwy TTou £XOUV UTTOYPAYEl CUPQWYIQ YIQ CUVEPYAOIa HE
10 AMSCC.

2. OAeg o1 KuBepvnoelg, Ta Youpyeia Apuvag kai ol AieBveic Opyaviouoi rou
£xouv On utroypdyet 1} Ba uTToypdyouv cuupwvia yia cuvepyaocia pe To AMSCC,
Ba ekpoowTrouvTal otn ZE. Autd 8a avagépovTar e@egrg wg "MéAn Tng ZE".

3. H ZE O6a mapéxel OUUPOUAEC OXETIKG pe Bépata TTou ag@opolv OTIg
duvatoTnTEG KOl OpacTNPIOTNTES HETAKIVACEWY KAl HETAPOPWV.

4. O1 ouvedpidoeic TG ZE Ba Aappfdvouv xwpa OTIG EYKATAOTACEIS TOU
AMSCC, perd amd aitnpa otroioudAtrote amd Ta MéAn Tng XE Tou avagépovial
otV Tapdypa@o 2 Tou TuRparog 4, umo Tnv wpolmdeeon 6T n TAsloPNQia Twv
MeAwv Tn¢ ZE cup@wvoulv pe To aitnua. H apoucia tng TAstopn@iag twv MeAwyv
¢ ZE eivan avaykaia yia 1 die€aywyn Tng ouvedpiaong.

5. O Aioikntc Tou AMSCC diatnpei 10 JIKaiwpa va aiteital 1 GUYKARON
oTroiaodrTrote ouvedpiaong ¢ ZE, av autd emPBAAAETAl OTTO GUYKEKPILEVOUG
Abyoug.

6. O1 amogdoei¢ NG ZE 6a AapBdavovral pe opogpwvia.
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TMHMA 5
LYNEIZ®OPA ZTH ZTEAEXQZH TOY AMSCC

AladIkaoieg OXETIKEG WE TN OUVEICPOPAE OTn OTEAEXWON TTEPIYpAPoOvTal
Aerropepwg oto Mapdptnua "XT", padi pe éva opyavéypappa Tou AMSCC, HE
OlaKkPITOUG POAOUG Kan KkaBrkovia, KaBwg kai BEceic TTou TrpoopilovTat yia
EKTTPOOWTIOUG OAwv Twv KuBepvrioewv, Ymoupysiwv Apuvac kai AlgBviv
Opyaviopwy Trou cuvepyadovrar ue 1o AMSCC.

TMHMA 6
NAPAKOAOYOHZH TON NAYAQOENTQN NAOIQON

O1 apxég kai o diadikacieg Tou Ba epapudlovTal aTTd TOUC TTAPOXOUS TWV
okagwyv, 10 Aimolv ZupBaAAdpevo Mépog kai To AMSCC, oxetikd pe v
TAPAKOAOUBNON TwV VAUAWBEVTWY OKAPWY, TTEPIYPAPOVTAl AETITOUEPWC OTO
Mapdaprnua "Z".

TMHMA 7
TPOMOMNOIHZEIZX

1. H mapouoca TA ptropei va tpotrotromnBei omotednmmoTe, eyypapws. OAeg ol
TPOTFOTIOINCEIG, €KTOC amd ekeiveg Tou [lapaprmipatog "B", wpémer  va
cupgwvouvral apoifaia amd ta ZupBaAléueva Mépn kar Ba TiBevial e 10xU
oupewva pe TIg diarageig Tou TuRuarog 8 (rapdypagog 1) Tng mapouoag TA.

2. O1 1potromroifoeig Tou lNapaptiparog "B" Ba TiBevian o€ 1ox0 PETG amod
gEyypagn yvwoTtomoinon, amd 1o ZupBaAlduevo Mépog trou {ntd v ev Adyw
TpOTTOTrOINON, PO T0 GAA0 ZupBaArdpuevo Mépog.

TMHMA 8
ENAP=H IZXYOZ, AIAPKEIA KAl TEPMATIZMOZ

1. H Tmapotoa TA 6Ba 71eBei oe 1oxU MeTd TNV aviaAAayhd eyypaewv
YVWOTOTTOoEWwY  MeTalU Twv  ZupBaAidpevwv Mepwv, pe TIG omroieg Ba
EvnUEpPWYVOVTAl auoifaia  yia TNV OAOKANPWON TWV OXETIKWY ECWTEPIKWV
O1adIKaCIWV TOUG. Agv CUVIOTA QUTOTEAEG £yypago Kai Ba Trapapeivel o€ 10U Yia
000 Xpoviké didotnua to MK mmapapéver ot 1oxU.

2. H mapouoa TA 6a tepuaTmioBei katd Tnv nuepounvia TeppATiopoU TOU
ouvageoug MK.

H mapoloa TA ouvidxOnke oe S00 TTPWTOTUTIA, OTRV ayyAIKR YAWOOQ, £va yia
KABe ZuppBaAAGuevo MEpog.

A TO YNOYPIEIO EONIKHE AMYNAZ THX EAAHNIKHZ AHMOKPATIAX

Ymootparnyog Avtwviog TIAYAOY
FEEGA/B’ BonBdg (Ymrootpigng) EmiteAdpyn 2rparnyeiou
Huepounvia (utroypaeng): 05 louAiou 2010
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A TO YNOYPIEIO AMYNAX THX ITAAIKHE AHMOKPATIAZ

AvrtioTpdrtnyog Alessandro MONTUORI

Irakik6 lMevikd EmiteAeio Apuvag/AieuBuvtiig 4™ AiciBuvong
AioiknTikiis Mépipvag & YTrodopwv

Huepopnvia (utroypaeric): 12 louhiou 2010

NAPAPTHMATA:

Mapdptnua “A” : Oikovopikd Ofpara

Mapdprnua “B” : Zuvdeopol Emkovwviag

Mapdaptnua ‘I :  Aitnpa yia @aAdooia Metagopd

Mapaptnua “A” :  Awadikacieg MpopnBeiiv kar NavAwong

Mapdptnua “E” : Opor  ZupPdoewv kai  Xpnowgomoinon ¢ AiaBéoiung
XwpnTikdTNTAg

MNapaptnpa “ET” : Ofépara ZreAéxwong 1

Mapdpmpa “Z" ;. Emkoivwvieg, MapakoAouBnan kai Mevikéc MAnpogopieg

Mapaptnpa “H” : Opohoyia
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NAPAPTHMA “A”

OIKONOMIKA OEMATA

1. Ot Aerroupyikég Samrdvec Tou AMSCC Xpnparodorouvral atréd 10 Pihofevolv
E6vog (epegng avapepopevo wg "OE"), OTWG aVaQEPETal OTHV TTAPAYPAPO 6.2
Tou MK. O Aeitoupyikég rpoitrodoyioudc Tou AMSCC uTToAoYiCeTal O€ EUPW.

2. EKTOG amd TV umooTpiEn TTou avagépetal oTo MK, 10 ®E Ba mapéxel,
Xwpig kapia empBdpuvon Tou ITaAikou ZupBaAAbuevou Mépoug, yia To TPOoWTTIKG
TTou TotroBeTeiTal oo AMSCC, 1a akéAouBa:

a. Aamaveg Tou oxeTiCoviar pe TRV UyEia, TNV ao@AAsia kal Tnv
ao@alion:

(1) Ao@AGAIon €vTO¢ TWV EYKATAOTACEWY TOU EAANvIKOU TevikoU
EmireAeiou EBvikig Apuvag (pe€ic avapepdpevou w¢ "NEEGA").

(2)  Taavaykaia SeAvia TauTdTNTAG KAI TIC GBEIEC EI0GBOU.

(3)  latpogappokeutikiy  TepiBaiyn, n omoia pmopsi  va
TapaoxeBei evidg Twv eykaraotdoswy Tou FTEEQA.

(4)  Odovmiatpikny TeniBaAyn, n omoia pTopei va TopaoXeBEei
EVTOG TWV EYKATAOTAOEWY Tou FEEOQA.

(3)  EAfyxoug uyieviic & ao@dAsiag kai pPETPa TPOCTACIAG TWV
gykaraoraoswyv tou AMSCC.

(6) TlupormpoaoTtagdia evidg Twy eykataoTdoswy Tou AMSCC.

B. Aarraveg Tou OXeTifoviai PE TIC EYKATAOTACEIS TWV YPAPEiWY, TIG
TIAPOXES (ATTO EMIXEIPNOEIG KOIVAG WPEAEIAG), TOV £EOTTAIOHS Kall TIC TTPOMNOEIEGS:

(1) Eykaraotdoeig xai TV katdAAnAn OUVTAPNON Kal  ToV
KaBapiopo Toug.

(2)  Ymnpeoieg ou mapéxovial oTo TpoowTTikd Tou AMSCC.

(3)  Kdhuyn twv damaviv yia Trapoxég (amé Tig ETIXEIPNOEIG
KOIVAG w@eAeiag), oF oTroieg CUPTTEPIAGUBAVOUV NAEKTPIKG PEGUA, Udpeucn Kai
QATTOXETEUON.

(4)  Dopiapolg yia THOCWTIIKG AVTIKEIYEVA.

(5)  EfomMoud ac@dAsiag kat GuvTipnon Tou.

(6)  PwroavTIypPaPIKA HEGA KAl CUVTAPNOT] TOUC.

(7)  Ewiwhwon / e€orrhiojid ypageiou kal guvTripnarn Toug.



27

(8)  Ymnpeoieg avamapaywync eyypdewy Kai PpwToypAaPnong.

(9)  Xpnon TNALQWVWY KOl CUGKEUGV TnAcopoloTuTriag  Kal
CUVTAPNOT] TOUG.

(10)  Xprion €omAiopOU NAEKTPOVIKMV UTTOAOYICTWY Kai ouVvTIPNORA
TOU.

(11)  Avahwoipeg TTpounBeIEg ypageiou, ot (o] 1 (o]l ¢
oupmrepIAapBavouv xapti, Tovep (yia eKTUTTWTEC AEIZEP) Kot QVTAAAGKTIKA HE peEAGW
EKTUTTWTWV.

(12)  Kdahuyn  TnAeTrikoivwviokwy — damavv  yid ™m Xxpnion
EMTTOPIKWV CUCTNUATWY, CUUTTEPIAGUBAVOUEVWV KaI TWV TAXUDSPOUIKWV TEAGV yia
T0 Taxudpopeio Tou AMSCC kai Tng cUvdeonc pe To SIadikTuo.

(13)  AaTrGveg TNAETTIKOIVWVIOG HECW OTPATIWTIKWY SIKTUWV.

y. NOITTEG dATTGVEG:

(1)  KaAuyn twyv EKTIIBEUTIKV oeipwv padnuatwyv Tou OE, o
OTToiEG givar avaykaieg yia Tiv kKatahAnAn Aerroupyia Tou AMSCC.

(2)  Kdhuyn damaviy Tagidiv, €aipoupévwy Twy emISOPETWY
dlapoviig, o€ diateTayuévn utrnpeoio Tou AMSCC.

(3)  KdAuwn damavwy yia dnudoieg OXETEIC KAl EVAPEPWTIKG UAIKO
Tou AMSCC.

(4)  Tapoxr eviuTTwy Kol aTPATIWTIKWY EKdOCEWV Tou DE.
3. H akdhoubn urootripign 6a mapéxetal amd 1o Itahikd SupBaropevo
Mépog oT0 TpoowTriké TOU, TO oOmoio TOTOBeTEiTal oTo AMSCC, Xwpig
atrodnuiwon awd 1o TPoGTToAoyIous 100 AMSCC:
a. MicB6¢ kai emdduara.
B. Oikiakég O1IeuKoAUVOEIC.

Y. Emdopara dapovic.

0. MpokarapkTikr)  ekmaideuon (Wpiv TV avdAngn uTnpeaciag),
oupTrepIAapBavOuevv Kat Twv oeipwv yabnudtwy Tou NATO (katd trepitrtwon),

€. 2EIPEG  eKTTAUOEUTIKWV  paBnudtwy  otadlodpopiag  /  TOKTIKN
emNOpPWON.

o1.  Aloiknon 7TpOCWITIKOU.

C. Makpoxpovid IaTPOQAPHOKEUTIKS) TEPIBaAY.
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Makpoxpovia odovriatpikn epi@alyn.

ESeidikeujiévn 1aTpopagiiakeuTikn kal odovTiaTpikA TEPiBaAY.

‘E€oda peTakivACEWY Trpoc Kol amo Ta oIKIAKd KataAlparta.

Taxudpopikd TéAn yia eBVIKEG UTTOBEOEIC N} TPOCWTTIKA BEpaTa.

AaTraveg eTIKOIVWVIOG yia £BVIKEG UTTOBETEIG 1} TTPOOWTTIKG Bépara.
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NAPAPTHMA “B”

LYNAEZIMOI ENIKOINQNIAY

1. Pihotevouv EBvoc

Aoikntiac AMSCC
21partémredo Mamdyou
15569 XoAapyodg
ABrva, EAAnvikn Anpokparia
TnA.: +30 210 657 1700
+30 210 657 1742
®a: +30 210657 1790
HAekTpoviké taxudpopeio: amsce.dir@otenet.gr

2. Aitouv __ JupBaMopevo  Mépoc  (Ymoupygio  Apuvac  Thc ITaAIKAC
Anuokpariac)

COMANDO OPERATIVO DI VERTICE INTERFORZE
AtakAadiko Kévipo Zuvtoviopol Metakivijoewv (COI JMCC)
Via di Centocelle n. 301

00175 PQMH

TnA.: 0039 06 46919137-46919116

®ag : 0039 06 46919366

HAekTpovikd Taxudpopeio: jmcc@coi.difesa.it
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NAPAPTHMA “T“

AITHMA I'lA OAAAZEIA METAQOPA

1. O ZuvEm Tou Armolvrog ZupBahAdpevou Mépoug Trapéxel ato AMSCC 600
TO QUVOTOV TIEPIOCOTEPEG AETITOUEPEIEG OXETIKA UE TIC amaitioelg Tou. To aitnua
TEPIAAUPBAVEI, OF YEVIKEG YPAPPES, TIC AKOAOUBEG TTANPOQOPIEC:
a. ApopoAdyio:
(1) Nipévag eoptTwong (kai/f emBiBaonc).
(2)  Aipévag ekpodpTwong (kai/i amoBiBacnc).
(3)  Nwpirepn kar amiaTn duvarh nuEpopnvia/wpa PoPTWOoNG.

(4) Nwpirepn.  kar amwratn duvath nuepounvia  eKPOPTWONC
(EAGXIOTN TaXUTATA TWV OKOQWY PTTOPET ETTIONG Va aTraiTnOei).

(5) ﬂEplOplQpOUg OTNV aVapevOopEevn TTopEia.
B. ﬂapnopuopo(;g» WG TTPOG Ta OKAYPN.
Y. Xpoviké diaatnua yia Ty eKTEAEON TG oUPBAONG (KaTd TrEpITTwoT).
0. Aimiodoyia yia 1 «diadikacia Tou €TEIYOVTOC», TTPOKEIPEVOU VA
dikaiohoynBouv dlamrpaypaTeUoEIg ora TAaiola Tng Eupwrdikig Evwong, eBvIkOS

TPOXEIPOG DIAYWVIOUOG 1 / Kal £pEuva / eTIoKOTINOT ayopdc.

£. EmBdarec (Suvodsia i} / ko Texviko Mpoowmiko):

(1)  ApiBucg kai Balpoi.

(2)  Amarrolpevn TpoPr, KaTtaAUPOTa Kai AOITTEG UTINPEDIEC, KaTtd
TEPITITWON.

OT. ®oprio:

(1)  NAAjpn mepiypaeny @optiou, n omoia Ba wepiAapBdver T1a
akO6AouBa oToIXEia ;

(@)  AvaAuTiko katdloyo pe 6Aa Ta mpoidvia / eEoTTAIoud
TIPOG PETAPOPA.

(B) Awaoraosic / kuBika pétpa (6ykog) / kaBapd - PEIKTO
Bapog / prikog KoTa TN @OpTWOoN / LETPpa TATWHATOG (avd Tepdxio 1 / kal opdda
QAVTIKEINEVWV).

(v) AkpiBr} otoigeia Tou emikivbuvou uAikou, TO oTtroio Oa
TepIAapBaveTal oto @opTtio. karnyopia kivduvou (IMDG), apiBuog UN, onueio
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avagAstng, karnyopia cuokeuaoiag, EMS / MFAG.

(2)  MepiopioTikoUg TrapdyovTeg Tou £MNPEAJouV Ta OKAPN TTOU
TPOKEITal va XpnoigotroinBolv (e4pog Biadpouou, UWog KATACTPWHATOC Kal
MEYIOTN QVTOXM KATAOTPWHATOG, BUVATOTNTEG-QVTIOXH PAUTIAC POpPTWONG, TTAPOXN
NAEKTPIKOU PEUPATOG VIO EPUTTOPEUPATOKIBLTIA/PUYEIQ KATT.).

(3)  Avalutikp agia Tou @optiou, n omoia amaITEITAl yIa TIC
ECWTEPIKEG OIAdIKATIEG TOU TTAPOXOU TOU GKAPOUG (TI.X. ao@daAion).

(4)  Tloioi Ba eivar uTedBuvor yia T POPTWON / EKPAPTWON TWV
OKaPWV.

(5) Moo givar utredBuvor yia Tn aToiBagn, v TPOGDECT KA TV
ao@AAIoN TOU QOpPTiou.

(6) E&edikeupéveg emonuAvoEeic.
C. EKTlpwaVo 1000 NG (-wv) ouppacng (-swv) picbwong.

n. Mpooxédio ouuPaong (-ewv), 10 omoio va TePIAAUBAVEI TEXVIKOUC
O6poug kai cupBaTikég PATPES, av auTod sivar duvarto.

2. Ta aimpoata  Ba  mpémmei  uimoBdNovTal,  KaTd  TTPOTIiUNONR,  HEoWw
TnNAgopoloTUTTiag 1 nAekTpoviKoU Tayudpopeiou, 0TV ayyAiki yAwooa kai np Ajyn
TOoug Ba emMIRBERAIVVETAI HEOW TWV IDIWV PECLIV ETTIKOIVWVIAC.

3. To AMSCC 6a mpoogpéper 1o AiTouv ZupBalAopevo Mépog ouvdpopry Kai
TPOTACEIG, OUTWG WOTE VU CUPTTANPWVETAI KATAAANAQ TO UTTORBAAAGUEVO diTRUA.



32

NAPAPTHMA “A”

AIAAIKAZIEZ [TPOMHOEION KAI NAYAQIEQN

1. OmolodATore  aimua  yia BaAdooia  pETAQOPG, OTTWC  TTEPIYPAPETA
Aetrtopepwg ato Mapdptnua "™ g Tapoloag TA, 8a uroBaMetal amrd 1o AiTouv
2upBaMéuevo Mépog (VAUAWTH), HEOW TWV EYKEKPIUEVWY ETMICAUWY SIaUAWV
gmKoIvwviag, TTpog 1o AMSCC, yia Aetrropepn agioAdynar).

2. To AMSCC Ba amavtd, ev euBéTw Xpdévw, Yid TO AV UTTOPOUV vVa KivnBouv ol
dladikacieg TrpounBeiwyv. X1 ouvéxela, Ba TpooPépel oTo AIToUuv ZupBaAAOuEVO
Mépog kGBe avaykaia cuvdpour| yia TNV KATdAAnAR GUUTTARPWOT TOU AITARATOS
BaAdacoiag peTapopds, oupgwva pe 1o Mapdptnua "M,

3. Meta TN oupTTAfPWON TOU AITARATOS Kal TNV TEAIKN £ykpion Tou AITOUVTOG
ZupBaAiéuevou Mépoug, To AMSCC, oe cuvepyaoia pe Tic apuodieg EAANVIKES
ApxEg, Ba TpoPaiver oe eVEPYEIEG TTPOKEIMEVOU VA DIEUKOAUVEI TRV TTpouRBeia Tou(-
wv) KataAAnAou(-wv) OKAQOUG(-wV), CUHPWVA HE TIG QVAYKEG Tou AITOUVTOG
ZupBaloépuevou Mépoug.

4. O1 diadikacieg TpounBelwy, €K PEPOUC TOU VauAwTr, Ba dievepyouvtal atrd
TI appodieg EAANVIKEG Apxég, oupewva pe TRV EAAnvIKR (eBvikr) vopoBeoia 1y /
Kal TiIg avTioTolxeg Odnyieg TG Eupwiraikis Evwong TTou €xouv evowpaTwBei o€
autr). O1 Biadikacicg wpounBeiv ou dievepyolvTal amd Tig apuddieg EAANVIKEG
APXEG TTEPIYPAPOVTAI KATWTEPW:

qa. AVOIKTOC SIQYWVIOUOC

SOopowva pe v EMnviki  vopoBeoia, kdBe  diaywviopog
QVOKOIVIOVETAI EUPEWG OTA EBVIKA PHECA PAdIKNG EVRHEPWONG (TOUAAXITTOV OE TPEIG
£pnuepPideg) kal ato PUAO Epnuepidog Tng KuPepvrioewg, Touhdyiotov 10 nuépeg
TTpIv AGBEl Xwpa o ev Adyw dlaywviouog.

B. Mpbxe1pog dlaywvioudg

H Siadikaoia autrj XpnoIHOTOIEITAl OE KATACTACEIG QvAYKNG, OTavV
péTrel va avakngBei dpdon dueca. MNa 1o Adyo autd, (n KOTAOTAON QVAYKNG)
Tpémel va SikaloAoyeital amd 1o Airolv ZupBaMAopevo MEpog. ZTnv TepiTTTwon
auth, n avakoivwon Teplopiletai oto Nautiké EmipeAntipio EAAGDog (NEE), TG
EAnvikéc Nautihiakég Evioeig Kal Tnv 10TooeAida Tou YTroupygiou EpTTOpIKAG
NautiAiag. H diadikacia auTr amaitei avakoivwar TouAdxioTov 3 NUEPEG TTPIV AGBe
Xwpa 0 v Adyw diaywviouog.

Y. Alaywviguoc ye Bdon 1n vouoBeoia tng Eupwiraikig Evwang

Topgwva pe TiIg avriotoixeg Odnyieg g Eupwrraikig Evwong, o
oTroieg £xouv evawpatwOei otnv EAANViki vopoBeaia.
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0. Alamrpayuarelgsic ota TAdioia 1N Eupwrraiknie Evwonc

Zoppwva pe Tig avriotoixeg Odnyieg Tng Eupwiraikig ‘Evwong, ol
OTT0ieC €xouv evowpatwBei atnv EAANVIKA vopoBeaia.

5. To €idog Twv dadikaciwy TpounBeiwy Tou Ba akoAoudnBoulv, KaBw¢ Kai n
Kivnon Toug, TpoUTroBeTel Tnv £yypaon cuvaiveon Tou AITouviog ZuuBaAAdusvou
Mépoug.

6. To AMSCC pTopei, emmiong, va dlevepynogl €peuval/emiokoTnon ayopdg,
TIPOKEIPEVOU VA DIEUKCAUYEEI 1] VOUAWST TV TTAEOV KATGAANAWY OKAQWV.
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NAPAPTHMA “E”

OPOI 2YMBAZEQN
KAI XPHZIMOMOIHZH TH2 AIAGEZIMHI XQPHTIKOTHTAZ

1. Yiroypa®n Tng cuupaonc picbwonc (VAauAooup@wvou)

Ka&Be oupBaon Ba utmroypdgerar petafl tou AIToUviog XUpBaAAsuEvoU
MéEpoug Kai Tou TTapOXou Tou(-wV) CKAPOUG(-wvV).

2. Texvikoi 6pol Kal cUNBATIKEC PATPEC

O1 Texvikoi 6pol kal or cupBarmikéc priTpeg Ba diacagnvifoviar oTO
TPooXEDI0 OUNPBAONGS TO OTToI0 PTTOPET Va eTTIcuvATITETAI OTO AiTnua yia Oaldooia
Meragopd, 6TTwg kabopiletal oto MNapdptnua "™ ¢ Tapovoag TA.

3. Opo1 TAnpwunRg

H mAnpwury mpémel va yivetar amé 10 Aitoluv  ZupBaAAduevo Mepog
ammeuBeiag oTov TWAPOXO TOU(-WV) OKAPOUG(-wV), Xwpi¢ Kapia avAapeiEn Tou
AMSCC, oUugwva pe Toug 6pouc Tng olupacng picbwong.

4. YAotmroinon Twv guufdoswyv gicbwong

a. To Aitouv ZupBaAlopevo MEpog Kai 0 TTAPOXOG TOU(-wV) OKAPOUG(-
wv) eival uelBuvol yia TV KaAR ekTéAeon TnG oluPaong pioBwong, yia KAbe
pdoBeTn darrdvn TTou pTropei va TpokUWel ammd atmpoBAETITa ££00a TToU aPopolv
oTnv eKTEAECT TNG, KABWG Kai yiat TANUMEAR EKTEAEDT 1) PN EKTEAEOT) TNG.

B. To AMSCC kai o1 ouvepyaldpeveg EAANVIKEG ApxEG Oev pTTOpOUY Va
BswpnBolv uTTelBuUVAVOUIKWG uTredBuva amd 1o Aitolv ZupBalhouevo Mépog iy /
KOl TOV TTAPOXO TOU(-wv) OKAQOUG(-wV) yia oTrolecdnmoTte TpdobeTeg OATTAvES
TTOU PTTOPOUV VA TIPOKUWouUV atrd atrpOBAeTITa ££05a TTOU APOPOUV OTNV EKTEAEDN
NS oUpBaong Kicbwong, kKaBWg Kai yia TTANUUEAR eKTEAEON 1) UN EKTEAEON TNG.

5. Ac@dAsia Tou MAoiou

O TAoiapx0g Tou OKAPOUG gival N avwTaTh apPXr| Yia otrolodnTroTe (RTNRA TO
OTT0I0 UTTOPEl VA £XEI ETITITWOEIG OTNV ACPAAEIR TOU OKAPOUG.

6. Troifafn Kol HETAQOPA ETTIKIVOUVWY QopTiWV

H oToiBafn kai n PeTagopd £MKivOUVWY @opTiwv Ba TTpaypaTomolouvTal
olpewva pe Toug Algbveig Kavoviopoug (IMDG OUMTTEPIAGLPBAVOUEVWV KAl TWV
KOVOVIOUWV ETIKIVOUVWV @opTiwv OKAPOUG) 1} oUPPwva HPE TOUG EAANvikoUg
£0VIKoUC kavoviopoUg 1 / kal Toug kavoviopoug tou NATO/TNG Eupw1radikig
‘Evwong, 61rolol gival o TEPIOPICTIKOI.
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7. Xpnoiyotroinon 1ng S1a0£01HN¢ XWPNTIKOTNTOC

a. To Airouv ZupBaAAopevo Mépog Siatnpei 1o BiIKaiwPa va TTPOCPEPEI
T S10BE01UN XWPNTIKGTNTA TWV VAUAWBEVTWY GKAPWY TOu, 6TTOTE AUTH u@ioTaTal,
ot AdMoug ouvepydreg, yia emixelpioel f/kal  aokfosic Tou NATO/nC
Eupwmaikrig ‘Evwong 1 GAAwv TToAueBVIKWV Qoptwy TTou BievepyouvTal He EVTOA)
Twv Hvwpévwy EBvav, évavti atrodnpiwong Kai HETE aTTd GUVAIVEST TOU TTAPOXOoU
TOU(-WV) OKAPOUG(-wv).

B. 2e 1€1010 TrEPITITWON, To AMSCC pmopei va utroRAAAel TTPOTAGEIC
OXETIKA pe Tn BEATIOTR dlaxeipion NG O1aBEoIUNG XWPNTIKOTATAS TOU (-WV)
VAUAWBEVTOG(-WV) OKAPOUC(-Wiv).

Y. Ta ZupBaAropeva Mépn Ba aviaAAdooouv TTANPOQOPIEG GXETIKA E
N d1aBe0cIp6TNTA OTTOIACONTTOTE XWPNTIKOTNTAG TKAPOUG(-Wv).
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NAPAPTHMA “3T”

OEMATA ITEAEXQIHY

1. O 1péxwv kardAoyog oTeAéxwang Tou AMSCC amoreAsital GuvolikG aTmd
22 droua TPOOWTIKG, OUPGWVA pE TNV MpooBrikn “1” Tou Tapbdvrog
NapapTiparog. To EMnviké Ymroupyeio EBvIKAG Apuvag dilatnpei 10 dikaiwpa va
TPOTIOTIOIEl TO OPYaVOYPaUUa (EKTOG amd TIC BE0EIC TOu AoiknToUu Kkai ToU
Yrrodioikntou - AieuBuviol Emirelgiou, o1 oToieC poodiopifovial  OTIg
TTapaypaeoug 2 kai 3) OToTESATIOTE, CUHPWVA E TIC OIOIKNTIKEG KA AEITOUPYIKEG
avaykeg Tou AMSCC. Meta amé kGBe Tpotrotroinon Tou OPYOVOYPAUUATOG, TO
EMNVIKO ZupBaAAopevo Mépog Ba TPETTEl va evPEPWVEL, EYYPAPWG, TIC AAAEG
KuBepvroeig, Youpyeia Apuvag kai AigBveic OpyaviopoUc Tou éxouv UTroypayel
cupQuwvia n otroia agopd o€ cuvepyaaia pe 1o AMSCC.

2. To ®E diampei 10 dikaiwpa va kaAGmTer T Béon Tou Aloikntot AMSCC,
Tou 2upBouAou Tou Aloikntol AMSCC (Afiwparikod Tou EAANVIKOU AIpevIKoG
- Zwpartog) Kai Tig B¢oeig Tou KAGdou YmootpiEng.

3. To ITakiké Ymroupyeio Apuvag diatnpei 10 Sikaiwpa va KaAUTITel T 8é0n
Tou Ymodioikntou (DD)-AicuBuviol EmiteAciou (COS), 6TwWC avagéperal OTO
ApBpo 4 Tou cuvagoug MK.

4. O1 umbhorreg Béoeig pmopolv va KaAu@BoUv atmd TTPOCWTTIKG TwV
KuBepvroewy, 1wy Ymoupyeiwv Apuvag kai AigBviov Opyaviopwv TTou €Xouv
uTroypayel cupuwvia yia ouvepyacia pe To AMSCC, KatoTiv aitjuaToc Toug Kai
e@oOoov auTd eykpiBei améd 1o PE.

5. H kavovikiy didpkeia TommroBETnong ato AMSCC civar 2/3 é1r, cUPQWVa pe
TNV €0vIKr} TOAITIKR. Mia emikGAuyn Tpiwv £BBOPAdWY HE TOV TIPOKATOXO (TNG
Béong) eival onuavrikf wpokeipévou va e€ac@aMoBei n opaAn petafiBaocn
KaBNKOVTWY. H ToTToBETNoN TPOCoWTTIKOU TO OTToi0 EVOEXETAN VA oUVTAEIodOTNOE R
va mpoaxBei kard Tt didpkeia g TomoBéTnong oto AMSCC Ba Tpémel va
ATTOQPEVYETAI.

6. H emhoyr} Tou agopd oTnv ekmpoowTnon Tou Tahikol SupBaArdpevou
Mépoug oto AMSCC, o6mwg avagépovial oto ApBpo 4 tou MK, ptropei va
gvepyommoinBei  ava Taoa  oTiypn, Katomiv  OIaBOUAEUoEWY  PETAED  TwV
ZupBalhopevwy  Mepwv. TNa  k@Be umoynelo ekmpdowto Tou  ITaAikou
2upBalhopevou  Mépoug  OTIC  eykaraoTtdosic Tou AMSCC, 710  ITaAiKo
ZupBalAopevo Mépog Ba atmooTéAAEl pia €MICTOAR pe TO AiTHUG TOU TTPOG TO
AMSCC. 2mv emoToAr auth, 1o Itahikd ZupBaridpevo Mépoc Ba dnAwvel TIg
OaKOAOUBEG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TO TTPOCWTO TTOU TPAKEITAI VO TOTTOBETNBEI
oto AMSCC : ovoparemwvupo, BaBuod, Tpéxouca Béan, B£on TTou TPOKEITAI va
KaAugpBei oto AMSCC kai xpovikd didotnua TomoBémong. H emoToA autry 6a
ouvodeuetal amd 1o avriotoixo Bloypa@ikd onueiwpa (CV) kal TRV KatdAAnAn
gtouoioddéTRON aocaiciag. O AioikntAg Tou AMSCC Ba amavid amodexOuEVOS
TNV 1oTmoBETNON, EVIOC OéKa (10) £pYACINWY nuUEPWVY aTrd TN ARYN TNG ETTICTOARG.
Mia eBdopada perd tn Anwn g €idomoinong mou ekepdlel TNV amodoxn, o / n
EKTTPOOWTTOG TOU ITaAikoU ZupBalidpevou Mépoug ptropei va mapouciacBei oTo
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AMSCC. Ta xpovodiaypdpugara autd uTropoUv Vo GUVTONEUBOUV TNV TTEPITITWoT
TG eKmpoowtnong Tou ItahikoU ZupBaAAdpevou Mépoug, evowel 1 Kat@ Tn
OIdpKEIa pIag eTiXeipnong peTakivnong kai petagopds. To EAANVIKG Ymoupyeio
EOvikrg Apuvag Ba KaAUTITEl OAEG TIG DATTAVES UTTODOUWV KAl AEITOUpYIag, eV TO
ITaAiké ZupPBarhépevo Mépog Ba kaAuTrter 6Aeg Tig damdveg TTou OXeTICovTal PE
avBpwTTIvoug TTopoug, 6TTwG avagépovtal oto MNapdpTtnua «A» Tng Tapouoag TA.

NPOZOHKEZ:

NPOZOHKH «1»: OPFANOIMPAMMA AMSCC
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NAPAPTHMA “2”

ENIKOINQNIEZ, NTAPAKOAOY®OHZH
KAI TENIKEY NAHPO®OPIEX

1. ZupBarikéC PATPES TTOU a@opolv oTRV TapaxoAoidnon

a. Mpémer  va  emTeuxBei I eKTETOMEVN  XPAON  EMTTOPIKWV
TNAETTIKOIVWVIOKWY  S1auAwv (TNAéQwvo, TnAeopolotutria, TAéTUTIO, Bedopéva,
KATT.), KaBWG KAl TWV UPICTAUEVWY OTPATIWTIKWY CUOTAUATWY, CULPWVA HE TA
mpotuTra Tou NATO / ng Eupwraikng ‘Evwong, outwe wote 1o AMSCC va aokei
TQ KABAKOVTA TOU yIa TTapakoAoUBnon Tou(-wv) VAUAWBEVTOG(-wV) GKAPOUC(-Wv).
EmmAéov, o mAoiapxog 1 TpdkTopag Tou VauAwBivTog oKAPoug Ba TPETTEl va
TAPEXE TIG AKOAOUBEG TTANPOPOPIES TIPIV TOV ATTOTTAOU TOU OKAPOUG:

(1)  Zroixeia avayvwpiong Kar €MIKOIVWVIAS TOU OKAPOUG, Katd
TePIMTWON [eTTwvupia, kwdikdg avayvwpiong mAoiou, apiBuos TTpoodiopIoHol
TautoTnTag IMO (AieBvoug NautiAlakoU Opyaviopou) 1) apiBués MMSI (Tautotnra
Naumidiaknig Kivnrg Ymmpeoiag - Maritime Mobile Service Identity)].

(2) TARpn otoixeia emikoivwviag Tdu TAoIGdpyxou / mpdkropa /
mapoxou / XeiploT / uteuBivou ao@aAEiag TOUu VAUAWBEVTOC OKAQOUC Kal
AeTrTOpépEIEG Yia avTiDpaon O€ EKTAKTN avaykr).

(3)  Ta Adyoug acpalciag, ptropouv va {nTnolv Ta TTPOCWTTIKA
OTOIXEIO TOU(-WV) XEIPIOTA(-WV) TOU(-wV) TTPOUNBEUBEVTOG(-WwV) HETOU(-WV).

(4) Eknpwpevog xpévog  amémAou  amé  TO  AIgéva
@opTWONG/EmBiBaong Kat  EKTIHMWUEVOS  XPOVOC  KATATmAou oOT10  Alpéva
ekpopTwong/amoBipaong.

B. O mhoiapxo¢ ToU VAUAWBEVTOG OKAQOUG TIPETTEI VA EKTTEUTIEL, OF
ouppwvnuéva Xpovika diaoTripata, ot TEPITTWON Katd Tnv omoia eI1dIkég
EMIXEIPNOIOKEG AVAYKEG TO £TTIRAAAOUY, €va orja pog To AMSCC, e 1o oTroio 6a
EVNUEPWVEL OXETIKA HE Tr BEOT TOU OKAPOUG, TNV KOAR KATAGTACH TOU QPOPTIOU KAl
TNV TPOBAETTOpEVN nuepounvia / wpa KaTamAou oTov emopevo evOidueco Aipéva
Kai / 1} otov 1EAIKO TTpoopiops. O TTAOIGpXOG TOU OKAQOUG £XEl, €TTioNg, TNV
uTTOXPEWON va avagépel, dueca oto AMSCC, kdBe oupfdv i} arixnua 10 OToIo
MTTOPED va €XEl EMITITWOEIG OTHV OCQAAEIN TOU OKAPOUG, TOU QopTiou Tou A / Kat
TWV ETTIRATWY KAl TOU TTPOCWTIIKOU TOU, KABWG Kal yia KGBe cupBav r arixnua 1o
OTTOi0 PTTOPEi Va £XEI EMTITWOEIS OTO TTEPIBAAAOV 1} / kai va odnyRoel o€ puTTavaor.

2. NAnpo@opisg OXETIKA e T VAUAWOEVTIO  OKAQNR Ol OTTOiEC
arrooTéAAovral amré o AMSCC

To AMSCC 6a wapéxer oto Aitouv ZupBalAopevo MEpog, pEOw EKTETAMEVNG
XPoNGg Twv edTropikWY  dlIaUAwv  emikoivwviag (TNAEQWVO, TNAEOUOIOTUTTIA,
TNAETUTTO, Oedopéva, KATT.), ONEG TIC OXETIKEG TTANPOPOPIEG TTOU aPOPOoUV OTa
TTPOUNBeUBEVTA OKAPN KAl TV TTOPEIA TOUG, TO GUVTONOTEPO dUVATO.
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NAPAPTHMA “H”

OPOAOrIA

O1 6poi Tou xpnoiyotrolotvral oTnv Trapolcoa TA kai / § 1o ouvagég MK opilovral
wg €8AG:

1. MNapakoAouBnon

a. H trapakoAolBnon Tou dpopoAoyiou TwV VAUAWBEVTWY OKAPWY, HE
Baon 1g ekBEoelg TTou TrapEXovTal amd Tov TAoiapxs Toug. O TAoiapxog Tou
okdoug diacealiler 6T 1o Taid ouvexiletal xwpi¢ kavéva TrPoBAnua Tou va
ETTNPEEACEl TNV ACPAAEIA TOU OKAPOUG 1} / KaI TO QopTio ) / Kai TO TTEPIBAAAOV.

B. H diaBifaon oto Aitolv ZuppaAlidpevo Mépog 1) / kat oTov TTApoxo
TOU (-WV) OKAPouc(-wv) AWV TwV TTANPoPopIV TTou Aaufdvovtal atrd AleBveig
Opyaviopoug (m.x. NATO, Evpwtraikr ‘Evwon 4 Hvwpéva 'EBvn) kal / 1 Kévrpa
Ava@opdc OXeTIKA Pe TNV ao@aAf diéAeuon, Tov amdTmAou A / Kol ToV KATATTAOU
TOU(-wV) VAUAWBEVTOG(-wV) OKAPoug(-wv), 6TTou auTo gival EQIKTO.

2. PoprTio

KadBe @oprio i eumdpeupa €T Tou OKAQOUG N HETAPEPOHEVO QTTO TO
OKGpOG.

3. EmBang

‘Eva daropo Trou eival eouciodotnuévo va emBiBacTtei 0t éva OKAQOG,
TTPOKEINEVOU Va TAEIDEWPEL, XWPIG VO CUPHETEXEI OTO XEIPIOUO TOU OKAPOUG.

4. MNdapoyoc okapouc

H vopikiy ovrotnTa (TTpdowWTTo ) ETAIPEia) N OTroid TTAPEXE! TO OKAQOG Kal
uTroypd@el Tn oupBacn Hicbwong (vauhooUp@wvo) pe To AITouv ZupBaAAOpEVO
Mé¢pog. AuTr puTropei va givai o IBIOKTATNG, O TTPEKTOPAS ] O HECITNG TOU OKAPOUG.

5. ATtraitnon

H Siekdiknon KAToIoU TTPAYHATOG OIKAIWHATIKA 1 WG OPEIAOUEVOU 1 WG
TIEPIOUCIAKOU CTOIXEIOU.

6. EuBuvn
KatdoTtaon vOUIUNG UTToXpEwaong Kal euBivng.

7. Aladikaoia ETreiyoviog

H S1081kaaia TTPounBEeidy, Kard Tnv otroia To IABECIHO XPOVIKO mAaioclo Gey
emTpémel TN Oleaywyry avoikTou SlaywviopoU Kal Oikaiohoyei  Tn 6|£§qywyr]
dlarpayyareioswy e Baan 1 vopoBeoia Tng Eupwrdiking ‘Evwong, mTpOxeIpo
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€BVIKO Biaywviops 1y / kan épeuva / EMIoKTINOT ayopdg.
8. IMO
Aigbviig Nautihiakdg Opyaviopoc.
9. IMDG
Aigbvnig Nautihiakég Kwdikag Emikiveivwy Eptropeupdrwvy.

10.  ApiBudc OHE

Tetpayneiog apiBuég mou mpoodiopifel TIC €MIKIVOUVEG OUGIEC Kl
QVTIKEIYEVA OTO TTAQICIO TWV DIEBVWV HETAPOPLIV.

11.  EMS/MFAG

Emeiyov latpogappakeutikd Mpoypapua / latpikog Odnyde Mpwtwy
BonBeiwv.



